
AIP – Italia  ENR 2.1.1-1 
 
 

 
ENAV – Roma  AIRAC effective date 23 NOV 2006 (A7/06) 

ENR 2.1.1 REGIONI INFORMAZIONI VOLO E AREE TERMINALI DI CONTROLLO 
 FLIGHT INFORMATION REGIONS AND TERMINAL CONTROL AREAS 

 
 

NOME E LIMITI LATERALI 
DESIGNATION AND  LATERAL LIMITS 

 

 
LIMITI VERTICALI

E 
CLASSIFICAZIONE
VERTICAL LIMITS 

AND 
CLASSIFICATION 

 
ENTE OPERATIVO 
UNIT PROVIDING 

SERVICE 

 
NOMINATIVO 
DI CHIAMATA 

(LINGUA) 
RTF CALL 

SIGN 
(LANGUAGE) 

 
NOTE 

REMARKS 

 
FIR MILANO/MILANO FIR 
 
4310N 00945E - 4347N 00732E 
Confine geografico settentrionale dell’Italia 
Italian Northern geographical border 
4537N 01344E - 4538N 01330E - 4518N 01300E - 
4510N 01300E - 4432N 01320E - 4330N 01430E - 
4331N 01320E - 4343N 01110E - 4335N 01018E - 
4310N 00945E 

 
 
 

FL195 
                        G (1)
             SFC       (2)

 
 
 
MILANO ACC/FIC (3)

 
PADOVA ACC/FIC (4)

 
ROMA ACC/FIC (5) 

 
 
 
 
 

(12) 

 
UIR MILANO/MILANO UIR 
 
Come per la FIR MILANO 
As for MILANO FIR 

 
UNL 

                        G 
FL460 

 
FL460 

                       C (6)
            FL195     (7)

 

 
ROMA ACC/FIC (3) 

UNL 
FL295 (*) 

 
MILANO ACC/FIC (3)

FL295 (**) 
FL195 

 
PADOVA ACC/FIC (4)

 
ROMA ACC/FIC (5) 

 

 
 
 
 
 

(12) 

 
FIR ROMA/ROMA FIR 
 
4310N 00945E - 4335N 01018E - 4343N 01110E - 
4331N 01320E - 4255N 01305E - 4127N 01423E - 
4112N 01507E - 3914N 01615E - 3859N 01631E - 
3853N 01710E - 3853N 01900E - 3630N 01900E - 
3630N 01130E - 3730N 01130E - 3900N 00800E - 
4100N 00800E - 4120N 00820E - 4120N 00945E - 
4310N 00945E 

 
 
 

FL195 
                        G (1)
             SFC       (2)

 
 

ROMA ACC/FIC 
 

PADOVA ACC/FIC 
(8) 

 
BRINDISI ACC/FIC 

(9) (11) 
 

 
 
 
 
 

(12) 

 
UIR ROMA/ROMA UIR 
 
Come per la FIR ROMA 
As for ROMA FIR 
 

 
UNL 

                        G 
FL460 

 
FL460 

                       C (6)
           FL195       

 

 
ROMA ACC/FIC 

 
PADOVA ACC/FIC 

(8) 
 

BRINDISI ACC/FIC (9)
FL285 (**) 

FL195 
 

BRINDISI ACC/FIC (11)
UNL 

FL195 (**) 

 
 
 
 
 

(12) 

 
FIR BRINDISI/BRINDISI FIR 
 
4331N 01320E - 4330N 01430E - 
422606N 0160951E - 
arco di cerchIo di raggio 5 NM centro in/ 
arc of circle radius 5 NM centred on 
4224N 01616E 
in senso antiorario fino a/ 
conterclockwise up to  
422050N 0162114E - 
4134N 01800E - 4108N 01852E - 4045N 01900E - 
3853N 01900E - 3853N 01710E - 3859N 01631E - 
3914N 01615E - 4112N 01507E - 4127N 01423E - 
4255N 01305E - 4331N 01320E 

 
 
 

FL195 
                        G (1)
             SFC        (2)

 
 
 

BRINDISI ACC/FIC 
 

PADOVA ACC/FIC (10)

 
 
 
 
 

(12) 

 
UIR BRINDISI/BRINDISI UIR 
 
Come per la FIR BRINDISI 
As for BRINDISI FIR 
 

 
UNL 

                         G 
FL460 

 
FL460 

                       C (6)
           FL195      

 
 
 

BRINDISI ACC/FIC 
 

PADOVA ACC/FIC (10)

 
 
 
 
 

(12) 

 
 

(1) Ad eccezione degli spazi al suo interno 
diversamente classificati (vedi ENR 2.1.3) e dello 
spazio aereo compreso tra FL75 (escluso) e 
FL195 (incluso) e delimitato dalla linea 
congiungente i punti: 440313N 0074210E –
435013N 0080258E – 434124N 0074847E –
confine FIR Milano/Marsiglia - 440313N 
0074210E, che è classificato “D”. 
Except those airspaces otherwise classified (see 
ENR 2.1.3) and the portion of airspace between 
FL75 (excluded) and FL195 (included) and 
bounded by line joining points: 440313N 
0074210E – 435013N 0080258E – 434124N 
0074847E – Milano/Marseille FIR boundary - 
440313N 0074210E, which is classifed “D”. 

 

(2) Con esclusione delle aree P/R/D quando attive 
nonchè dei CTR militari. 
With exclusion of P/R/D areas when active and 
military CTR. 

 

(3) Ad ovest della linea congiungente i punti/West of 
line joining following points: 461710N 0100025E –
LUSIL – NESTI – 454350N 0103740E – ELTAR –
453355N 0103740E – 453355N 0100700E –
452910N 0100000E – KAMPA – 451600N 
0100000E – FRZ VOR e a nord della linea 
congiungente i punti/and North of line joining 
following points: 4310N 00945E – 4312N 00947E 
– 4330N 00926E – PIS VOR – 4355N 01015E –
4355N 01031E – 4341N 01032E – 4339N 01041E 
– 4356N 01050E – FRZ VOR 

 

(4) Ad est della linea congiungente i punti/ East of line 
joining following points: 461710N 0100025E –
LUSIL – NESTI – 454350N 0103740E – ELTAR –
453355N 0103740E – 453355N 0100700E –
452910N 0100000E – KAMPA – 451600N 
0100000E – FRZ VOR – RESPU 

 

(5) A sud della linea congiungente i punti/ South of 
line joining following points: 4310N 00945E –
4312N 00947E – 4330N 00926E – PIS VOR –
4355N 01015E – 4355N 01031E – 4341N 01032E 
– 4339N 01041E – 4356N 01050E – FRZ VOR –
RESPU 

 

(6) Con esclusione delle aree P/R/D quando attive. 
With exclusion of P/R/D areas when active. 

 

(7) Entro la porzione di spazio aereo svizzero 
delimitato dalla linea congiungente i punti: 
460624N 0084049E – 461053N 0091140E ed il 
comune confine UIR, da FL195 escluso a FL 460 
incluso il servizio ATS è fornito da Milano/Roma 
ACC/ FIC come in spazi aerei di classe “C”. 
Within portion of Swiss airspace bounded by line 
joining following points: 460624N 0084049E – 
461053N 0091140E and common UIR boundary, 
from FL195 excluded up to FL 460 included ATS 
service is provided by Milano/Roma ACC/FIC as in 
class “C”. 

 

(8) A nord della linea congiungente i punti/North of 
line joining following points: PREKI – KATAR –
UMBED – DENAL – BUKIN – RESPU 

 

(9) Ad est della linea congiungente i punti/ East of line 
joining following points: LOMAT – BEMBO –
VALLO – LUKAN – AGNIS – DIRED – VENTO –
TADIX – 375701N 0145810E – NOTRI – 363000N 
0150000E 

 

(10) A nord della linea congiungente i punti/North of 
line joining following points: PREKI – NORKI –
ERDUX – NUTRO – DIPEP – 432459N 0143803E

 

(11) Ad est della linea congiungente i punti/East of line 
joining following points: 385900N 0163100E –
VADES – KUPIR – MONIK – 382032N 0190000E. 

 

(12) I nominativi di chiamata e le frequenze sono 
riportati nella parte ENR 2.1.2. 
Call sign and frequencies are shown in ENR 2.1.2 
section. 

 

(*)  Escluso/excluded 
 

(**) Incluso/included 



ENR 2.1.1-2  AIP – Italia 
 
 

 
AIRAC effective date 23 NOV 2006 (A7/06)  ENAV – Roma 

 
NOME E LIMITI LATERALI 

DESIGNATION AND  LATERAL LIMITS 
 

 
LIMITI VERTICALI E 
CLASSIFICAZIONE 
VERTICAL LIMITS 

AND 
CLASSIFICATION 

 
ENTE OPERATIVO 
UNIT PROVIDING 

SERVICE 

 
NOMINATIVO 
DI CHIAMATA 

(LINGUA) 
RTF CALL 

SIGN 
(LANGUAGE) 

 
NOTE 

REMARKS 

TMA MILANO/MILANO TMA 
 
Linea passante/line passing: 
5 NM estemamente al punto/5 NM outside the point  
443018N 0103454E – indi/then 
442200N 0094000E –  441430N 0092800E –  
5 NM estemamente al punto/5 NM outside the point 
440159N 0092059E –  
5 NM esternamente/5 NM outside 
ABN NDB – indi/then 
441930N 0081400E –  
10 NM estemamente al punto/10 NM outside the point 
445000N 0073400E – indi/then 
455400N 0072400E –  
confine Italia-Svizzera/Italy-Swiss boundary –  
460000N 0075800E – 461100N 0091200E – 
confine Italia-Svizzera/Italy-Swiss boundary –  
461300N 0100700E - 453400N 0100700E –  
452900N 0100000E - 451600N 0100000E –  
5 NM estemamente al punto/5 NM outside the point  
443018N 0103454E 
 

 
FL195 

                         A 
 

2500ft AMSL 
o/or 

1500ft AGL 
quale dei due è più 

alto/ 
whichever is higher 

 
(1) 
(*) 

 

 
(*)  I limiti verticali nella parte della TMA compresa entro i confini dello spazio aereo 
svizzero sono: 
    Vertical limits of the TMA inside Swiss airspace boundaries are: 
 
   Swiss Sectors 1/2:        FL 195      (**) 

FL 125 
 
   Swiss Sector 3:             FL 195      (**) 

FL 105 
 
(**) Per i limiti e la classificazione degli “Swiss Sectors” vedere AIP svizzero. 

For Swiss Sectors limits and classification see Swiss AIP. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

MILANO ACC 
 

 
 
Milano Control 

(En-It) 

 
(1) Per la classificazione 

di CTR-ATZ-settori 
VFR compresi nei 
confini della TMA vedi 
ENR 2.1.3, AGA/AD e 
RAC 4. 
For classification of 
CTR-ATZ-VFR sectors 
within TMA: see ENR 
2.1.3, AGA/AD and 
RAC 4 sections. 

 

TMA ROMA/ROMA TMA 
 
Linea passante/line passing: 
422519N 0101323E –  
arco di cerchio in senso orario raggio 20NM con centro  
arc of circe clockwise direction 20NM radius centered on 
ELB VOR  
fino al punto/till point 
430310N 0101656E – indi/then 
424613N 0102944E – 422800N 0105630E –  
linea passante 5NM esternamente a  
line passing 5NM outwardly 
BOL VOR 
raccordata con linea passante 5NM esternamente a 
connected with the line passing 5NM outwardly 
TEA VOR – indi/then  
410515N 0144220E - 401000N 0145300E  
400400N 0143000E - 402500N 0130000E  
410700N 0105800E - 421900N 0103400E  
422519N 0101323E 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FL195 

                            A 
 

2500ft AMSL 
o/or 

1500ft AGL 
quale dei due è più 

alto/ 
whichever is higher 

 
(1) 

 

 
 

ROMA ACC 
 

 
 

Roma Control 
(En-It) 

 
(1) Per la classificazione 

di CTR-ATZ-settori 
VFR compresi nei 
confini della TMA vedi 
ENR 2.1.3, AGA/AD e 
RAC 4. 
For classification of 
CTR-ATZ-VFR sectors 
within TMA: see ENR 
2.1.3, AGA/AD and 
RAC 4 sections. 

 

 



AIP – Italia  ENR 2.1.1-3 
 
 

 
ENAV – Roma  AIRAC effective date 23 NOV 2006 (A7/06) 

 
NOME E LIMITI LATERALI 

DESIGNATION AND  LATERAL LIMITS 
 

 
LIMITI VERTICALI E 
CLASSIFICAZIONE 
VERTICAL LIMITS 

AND 
CLASSIFICATION 

 
ENTE OPERATIVO 
UNIT PROVIDING 

SERVICE 

 
NOMINATIVO 
DI CHIAMATA 

(LINGUA) 
RTF CALL 

SIGN 
(LANGUAGE) 

 
NOTE 

REMARKS 

TMA BRINDISI/BRINDISI TMA 
 
Linea congiungente i seguenti punti: 
Line joining following points: 
410054N 0160300E - 411636N 0162918E - 411700N 0162900E - 
413900N 0160200E - 414600N 0160500E - 415018N 0155900E - 
415154N 0155724E 
arco di cerchio in senso orario raggio di 5 NM con centro 
arc of circe clockwise direction 5NM radius centered on 
VIE VOR 
fino al punto/till point 
415936N 0160436E indi/then 
413806N 0175130E - 411730N 0183312E - 403100N 0190000E - 
393330N 0190000E - 400230N 0183248E - 401518N 0181800E -
402600N 0175300E - 402600N 0165000E - 402215N 0162555E - 
405429N 0160123E 
arco di cerchio in senso orario raggio di 5 NM con centro  
arc of circe clockwise direction 5NM radius centered on 
405659N 0160707E 
fino al punto/till point 
410054N 0160300E 
 
escluso lo spazio aereo delle aree P/R/D. 
with the exclusion of P/R/D areas. 
 

 
FL195 

                           A 
FL115 

(1) 
 
 
 
 

FL115 
                           E 

4000ft AMSL 
o/or 

1500ft AGL 
quale dei due è più 

alto/ 
whichever is higher 

 
(1) 

 
 
 
 

 
 

BRINDISI ACC 
 

 
 

Brindisi Control 
(En-It) 

 
(1) Per la classificazione di 

CTR e ATZ compresi 
nei confini della TMA 
vedi ENR 2.1.3 e 
AGA/AD. 
For classification of 
CTR and ATZ within 
TMA: see ENR 2.1.3, 
and AGA/AD sections. 

 

TMA PADOVA/PADOVA TMA 
 
Linea congiungente i seguenti punti: 
line joining following points: 
454340N 0110140E – 454314N 0114023E – 454334N 0115807E 
454054N 0115956E – 452925N 0120746E – 453352N 0122108E 
453514N 0122513E – 453506N 0122954E 
arco di cerchio in senso orario raggio 3NM con centro  
arc of circe clockwise direction 3NM radius centred on 
453206N 0122943E  
fino al punto/till point 
453447N 0123138E – indi/then 
453257N 0123649E – 453246N 0124130E – 452814N 0125000E 
452440N 0125000E – 451635N 0124747E 
arco di cerchio in senso orario raggio 5NM con centro  
arc of circe clockwise direction 5NM radius centred on 
451730N 0124050E 
fino al punto/till point 
451336N 0124516E – indi/then 
450000N 0122122E – 444353N 0114703E – 442754N 0114118E 
440728N 0113141E – 441805N 0110854E – 442833N 0105000E 
444319N 0105000E – 444841N 0110630E – 453749N 0105434E 
arco di cerchio in senso orario raggio 5NM con centro  
arc of circe clockwise direction 5NM radius centered on 
453840N 0110135E (ADOSA) 
fino al punto/till point 
454340N 0110140E 
 
(2) 
 

 
FL195 

                          D 
FL115 

(1) 
 
 
 

FL115 
                         E 

 
Nord della 

congiungente/ 
North of line joining 
444841N 0110630E 
444353N 0114703E 

 
4500ft AMSL 

o/or 
1500ft AGL 

quale dei due è più 
alto/ 

whichever is higher 
 
 

Sud della 
congiungente/ 

South of line joining 
444841N 0110630E 
444353N 0114703E 

 
4500ft AMSL 

o/or 
3000ft AGL 

quale dei due è più 
alto/ 

whichever is higher 
 

(1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

PADOVA ACC 
 

 
 

Padova Control 
(En-It) 

 
(1) Per la classificazione di 

CTR e ATZ compresi 
nei confini della TMA 
vedi ENR 2.1.3 e 
AGA/AD. 
For classification of 
CTR and ATZ within 
TMA: see ENR 2.1.3 
and AGA/AD sections. 

 
(2) Escluso lo spazio aereo 

dei CTR militari e zone 
P/R/D. 
With the exclusion of 
military CTR and P/R/D 
areas. 

 

 



Intenzionalmente bianca

Intentionally left blank


